
  Church of St. Teresa                            June 28, 2026 
50 - 20 45th Street, Woodside  NY 11377-7398   Tel. 718 784-2123   Fax 718-706-6797    www.saintteresachurch.org 
               
                        LIVE STREAMING                                                                       FACEBOOK 
        SUNDAY MASSES (10:00 AM & 11:30 AM)                        Saint Teresa’s Roman Catholic Church 



 

BAPTISM / BAUTISMO 
Please meet with a priest or deacon before making plans 
for baptisms. 
Favor de hacer una entrevista bautismal con el diácono 
Martín  Soraire antes de hacer plan para el bautismo 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO 
Please make an appointment with one of the priests or 
deacon at least six months before the wedding date. 
Hagan una cita con un sacerdote o diácono de la 
parroquia por lo menos  seis meses antes de la fecha de la 
boda. 
 

DEVOTIONS/ DEVOCIONES: 
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am   
 

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English 

 

MINISTRY TO THE SICK / 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 
Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or 
hospitalized person to receive Holy Communion or 
Anointing of the Sick 
ComuníqueseÊ conÊ laÊ rectoríaÊ paraÊ queÊ unaÊ personaÊ
enfermaÊ uÊ hospitalizadaÊ puedaÊ recibirÊ laÊ comuniónÊ oÊ
unciónÊdeÊlosÊenfermos. 

 
HAVE YOU NOTICED?? 

Hope you are noticing the constant work being 
done in our parish— refinishing of the church 
front doors, beautiful landscaping, well main-
tained air conditioning, immaculate interior, new 
floral arrangements almost every week.  
As Pastor my only concern is that our weekly col-
lection has remained basically the same since I 
arrived 3 years ago. 
 

Remember, all that is done is for the Glory of 
God.  It is His house first and foremost.  Yet, at 
the same time it is our House. 
 

Please, if you could reach a little deeper in your 
pocket for 2 or 3 dollars more each week, God 
will bless you for it, and I would greatly appreci-
ate it. 
Since the vast amount of Parishioners are not reg-
ister - during the month of July and August we 
will be taking up a second collection for air con-
ditioning.  
                          God Love You, 
                           Fr. Conlon 

 
 

¿TE HAS DADO CUENTA? 
Espero que estés notando el trabajo constante que 
se realiza en nuestra parroquia: restauración de 
las puertas de la iglesia, jardinería preciosa, aire 
acondicionado bien mantenido, interior impeca-
ble, nuevos arreglos florales casi cada semana.  
 

Como pastor, mi única preocupación es que nues-
tra colecta semanal se haya mantenido básica-
mente igual desde que llegué hace 3 años. 
Recuerda, todo lo que se hace es por la Gloria de 
Dios.  Es su casa ante todo.  Sin embargo, al mis-
mo tiempo es nuestra Casa. 
 

Por favor, si pudieras sacar un poco más de tu 
bolsillo para conseguir 2 o 3 dólares más cada 
semana, Dios te bendecirá por ello, y te lo agra-
decería mucho. 
 

“Dado que la gran mayoría de feligreses no están 
registrados,” durante los meses de julio y agosto 
haremos una segunda colecta para el aire acondi-
cionado.  
                           Dios te bendiga, 
                          Fr. Conlon 
  

 
 
 
 

 

  
THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL  
 
Rev. Richard Conlon, Pastor 
Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar 
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar  
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant 
Mr. Martin Soraire, Deacon 
Mr. Norberto Saldaña, Pastoral Minister/ 
Director of Religious Education  718-937-4819 
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123 
Mr. Michael Koerber, Director of  Parish Plant 
Mr. Anthony Allel, Director of Music 
Annabelle Han & Joel Saavedra  Cantors 
Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,  
Lay Trustees 



 

 
 

CONFIRMATION PHOTOS 
The Confirmation photos have arrived.  They can 
be picked up in the rectory only after  4:00 pm.  
Monday to Friday, or on Sunday after each 
mass.  

 

FOTOS DE CONFIRMACIÓN 
Las fotos de confirmación han llegado. Se pue-
den recoger en la rectoría solo después de las 
4:00 pm. de lunes a viernes, o después de la 
misa los domingos. 

 
 
 
 
 
 
 
 

The 2026 Annual Catholic Appeal supports the daily 
work of our Church throughout Brooklyn and 
Queens in ways no one parish can accomplish alone 
by supporting the following ministries:  
 
Catholic Charities; Hospital, College and Prison 
Chaplains; Diocesan Vocations Office; Catholic 
Migration Services; Parish Assistance Program; 
Office of Faith Formation; Bishop Mugavero Resi-
dence for infirmed clergy; Futures in Education 
Scholarship Foundation   

 

As of June 15, 2026 
Our parish goal: $47,068. 

Number of donors: 83 
Pledges made: $35,838. 
Amount paid: $22,827. 

 
We encourage allÊto make a pledge and continue the 
good works God has designed. 

 
 
 
 
 
 

La Apelación Católica Anual 2026 apoya el trabajo 
diario de nuestra Iglesia en Brooklyn y Queens en 
maneras ningúna parroquia puede lograr solo me-
diante el apoyo a los siguientes ministerios:  
 
Caridades Católicas; Capellanes de la Prisión, Hos-
pital y Universidad; Oficina Diocesana de  Vocacio-
nes; Servicios de Migración Católica;  Programa de 
Ayuda de Parroquia; Oficina de Formación de Fe; 
Obispo Mugavero Residencia para enfermos de cle-
ro; Futuros en la Fundación de Becas de Educa-
ción  

A partir del 7 de junio 2026 
Nuestra meta parroquial: $47,068. 

Número de donantes: 83 
Compromisos: 35.838. 

Cantidad pagado: $22,827. 
 
Nos animamos a todos a hacer una promesa y conti-
nuar las buenas obras que Dios ha diseñado.  



MASS INTENTIONS 
 
Saturday - June 27th - St. Cyril of Alexandria 
8:00 p.m.     Mary Jane Kelly 
 

Sunday -  June 28th  
8:30 a.m.     Olga y Enrique Zambrano (D)  
10:00 a.m.   Nirza Algeciras/Juan 
11:30 a.m.   Jael Jeconia Zhinin Sumba 
 

Monday - June 29th - Sts. Peter and Paul 
8:00 a.m.    Joyce Cueva     
                                         
Tuesday – June 30th  
8:00 a.m.     John J. Broderick (D) 
 

Wednesday - July 1st - St. Junipero  
8:00 a.m.     Robert Schum 
7:00 p.m.     Omar K. Bittar 
                     Divino Niño 
                     Olivia Vera Beltran (D) 
 
Thursday - July 2nd    
8:00 a.m.     Cornelius Cremin 
 
Friday – July 3rd - St. Thomas 
8:00 a.m.       People of the Parish 
 

Saturday - July 4th - Independence Day 
5:00 p.m.     Purgatorial Society 
 
Sunday -  July 5th   
8:30 a.m.      Luis y Emilio Guaman 
10:00 a.m.     Anne Lackner (D) 
11:30 a.m.    Angel Parra (D) 

 

PRAYER LIST 
The names of the sick will remain in the bulletin 
for four weeks. To include names, please contact 
the  rectory office at 718-784-2123.  
Please pray for, Alexander Gonzalez, Marlene 
Montoya, Carmen de Lourdes Quirola, Isabella 
Primo, Jairo Bernal, Elizabeth Buckley, Alina 
Lebron, Edith Reyes, Nereida Vergara, Jorge Ca-
jamarca. 

 
FILL IN THE BLANKS  

We have many available spaces in the mass book 
that need to be filled. Masses are $20 each.  
 

 

RELLENA LOS ESPACIOS EN BLANCO  
Tenemos muchos espacios disponibles en el libro 
de misas que necesitan ser ocupados. Las misas 
cuestan 20 dólares cada una.  

EVENTS OF THE WEEK 
 
Sunday 
Cursillo (Aud. K) 9:30 am 
 

Monday 
Legion of Mary (Sp.) Aud. K 7-8:30 pm 
 

Tuesday 
Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm 
 

Wednesday 
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm 
 

Thursday 
Carismatic Group - Church 6:30 pm - 9:00 pm 
A/N  Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm 
 

Saturday 
Legion of Mary (PC 1-2:30 pm 
 
 

Weekly Parish Support 
 
          June 14, 2026          June 15, 2025 
             $ 3,785.00              $ 4,321.00 

 
Thank you for your generosity to St. Teresa  



 

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR 
UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE 

LA ESCRITURA (Gospel Meditations) 
 
28 de junio de 2026 
XIII Domingo del Tiempo Ordinario      
Mateo 10:37-42 
 
En cualquier cultura, la familia es muy importante. 
En tiempos de Jesús, la familia lo era todo. Por esa 
razón, Él hace una comparación tan profunda: al se-
guirlo y ser discípulo suyo, se deja lo más querido, 
que es la familia. Jesús debe ser el centro de todo. 
“ElÊqueÊamaÊaÊsuÊpadreÊoÊaÊsuÊmadreÊmásÊqueÊaÊmí,Ê
noÊesÊdignoÊdeÊmí;ÊyÊelÊqueÊamaÊaÊsuÊhijoÊoÊaÊsuÊhijaÊ
másÊqueÊaÊmí,ÊnoÊesÊdignoÊdeÊmí.ÊYÊelÊqueÊnoÊcargaÊ
conÊ suÊ cruzÊ yÊ vieneÊ detrásÊ deÊ mí,Ê noÊ esÊ dignoÊ deÊ
mí.” (Mateo 10:38). 
 
Dios es muy generoso; nadie le gana en eso. Por eso, 
la recompensa a su seguimiento es inmensa: somos 
hijos e hijas adoptivos del mismo Padre que nos ama. 
¿Qué tanto estoy dispuesto a seguir a Jesús de ese 
modo tan radical? Si tengo un llamado especial al 
sacerdocio o a la vida religiosa, ¿estoy dispuesto a 
seguirlo? La respuesta es personal; cada vocación es 
importante y todo implica sacrificio. Pero, a la vez, 
todo será recompensado con el ciento por uno. La 
generosidad de Dios no tiene medida. Señor, abre 
nuestro corazón a tu Palabra; invítanos a participar de 
tu amistad, para que vayamos a proclamar tu Reino 
de justicia y de paz, que tanta falta nos hace en la so-
ciedad actual. Deseamos colaborar contigo, aunque 
sea desde nuestro hogar, siendo los mejores padres y 
madres de familia. Y desde mi cama de enfermo ter-
minal, desde ahí, Señor, te digo con fe: Aquí estoy, 
cuenta conmigo.    ÊÊÊ                 ÊÊÊ  ÊÊÊÊÊÊÊÊ  
Ê                 ÊÊ 

 

 
GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE  

DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
 

June 28, 2026  
13th Sunday in Ordinary Time 
Matthew 10:37-42 
  
I still remember the first homily I ever preached as a 
new deacon. It was at the seminary, and the Gospel 
was this one: “Whoever loves father or mother 
more than me is not worthy of me.” (Matthew 
10:37-38) Standing before more than 200 classmates 
and professors, I stumbled awkwardly through my 
words and realized how strange — almost insane — 
this teaching sounded. If anyone else said it, we 
would call it narcissistic or cultish.  
And that is the point. I felt the weight of those words 
in my own heart then, as I still do today. Am I willing 
to live as though Christ’s claim on my love is abso-
lute? Are you?  
 
Over the years, I’ve learned that the more I do, the 
more everything else makes sense. Family, friend-
ships, vocation, even my very self: all of it falls into 
place when my love for Jesus comes first.  
That is why he dares to speak this way. Our Lord is 
not a cult leader hungry for control. He is the Son of 
God, the source of life and love itself. To put him be-
fore everything else is not to lose, but to find…
everything, and everyone, in him.  
This week, name one thing or one person you are 
tempted to place before the Lord. Then consciously 
offer it back to him in prayer.  

Office of Faith Formation  
 
Registration for the Religious Education 2026/2027  
For: New students, returning students and transfers students  
Registration will be Thursday and Friday 4 pm to 7 pm  in the rectory.  
 

Please bring the day of the registration the following item or registration will not be processed.  
· Child Birth and Baptismal Certificate 
· Communion Certificate (for students requesting confirmation)  
· Transfer letter from previous religious education program or Catholic School  
· Registration fee is $80.00 per student (Due the day of registration) 
 
Note: The sacrament preparation program is consecutive two (2) years for Communion and two (2) years for con-
firmation. Confirmation occurs when the student is in 8th Grade. Here we celebrate communion in 2nd grade and 
4th Grade 

 
Religious Education Class is on Saturday’s 

5th, 6th, 7th, and 8th Grades from 9:30am to 11:00am 
1st, 2nd, 3rd 4th Grades sacrament from 11:30am to 1:00pm  


